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4.2                      Lingua
La lingua utilizzata deve essere facilmente comprensibile per il consumatore.
Se la lingua impiegata non risulta comprensibile per il consumatore al quale il vino è
destinato,  è  necessario sostituire tale  etichetta o aggiungerne un’altra  sulla  quale
figurino le indicazioni obbligatorie di cui sopra, nella parte 2, nella lingua richiesta.
Nei  casi  previsti  all’articolo  4.2.2,  le  indicazioni  obbligatorie  devono  rispecchiare
fedelmente quelle presenti sull’etichetta originale.
Ove necessario, per fornire una comunicazione efficace ai consumatori, l’informazione
può essere  presentata  sotto  forma di  parole,  simboli  o  combinazioni  di  parole  e
simboli.
Quando vengono usati  simboli  o  combinazioni  di  parole e  simboli,  questi  devono
essere chiari, leggibili e non ambigui. I simboli devono essere conformi alle norme
applicabili delle autorità competenti.
Le indicazioni obbligatorie descritte nella presente Norma devono essere indicate in
etichetta sotto forma di parole.
Le  indicazioni  obbligatorie  in  etichetta  possono  essere  accompagnate  dall’uso  di
simboli.


